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IN260600247V01_UK_FR_DE_ES_PT_IT_RO

370-486V00

EN_WARNING: Suitable for children of 3 years+; Max weight: 30 kg.
FR_ATTENTION: Convient aux enfants de 3 ans+; Poids maximum : 30 kg.
DE_ACHTUNG: Geeignet für Kinder im Alter von 3 Jahren+; Max. Gewicht: 30 kg.
ES_ADVERTENCIA: Adecuado para los niños de 3 años+; Peso máximo: 30 kg.
PT_ADVERTÊNCIA: Adequado para crianças de 3 anos+; Peso máximo: 30 kg.
IT_AVVERTENZA: Adatto a bambini di 3 anni+; Peso massimo: 30 kg.
RO_AVERTISMENT: Potrivit pentru copiii de 3 ani +; Greutate maximă: 30 kg.

PEDAL GO-KART / KART À PÉDALES / PEDAL-GOKART / 
KARTING DE PEDALES / GO-KART A PEDALI/ 

Go Kart cu pedale

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
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Kart body

Steering pole

Steering pole sleeve

Steering wheel

Kart head part

Front panel

Seat

Front wheels

Wheel cover

Rear wheel

NO. Name Quantity

Part list

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

1

1

1

1

1

1

1

2

1

2

Plain Screw

Gasket

Gasket

Lock-nut

Flat head crew

Built-in fitment

NO. Name Quantity

Handware

S2

S2

S2

S2

S1

F1

4

4

1

4

6

1

Where to use

seat

seat

spare

seat

Front panel

Front panel

EN
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Assembly Instructions

1. Steering pole + steering wheel 
assembly

2. Front head part assembly

3. Front panel assembly 4. Seat assembly
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5. Rear wheels assembly (2 sides) 6. Front wheels assembly (2 sides)

        WARNING:
1. CHOKING HAZARD—Small parts. Not suitable for children under 3 years.

2. Only allowed for adults to install, keep children away.

3. Children should ride this on flat and smooth surface, and should keep away from 
traffic road; Strictly prohibited in nearby motor vehicles, streets, steps, slopes, hills, 
roads, alleys, swimming pools or other places with water;

4. This product shall be used under the custody of adults and shall wear shoes;

5. This product is only limited to one-person ride.

6. Adult assembly and installation of all parts are required.

7. Do not let Children playing alone with this product prevent from danger of Falling.

8. The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions 
causing injury to the user or third parties.

9. Ensure this product is properly assembled before using.

MAINTENANCE & CARE

A. Keep all instructions and parts relating to this product for future reference.

B. Regularly check for damage and that all screws are securely tightened.

C. Check that the seat is securely fastened.

D. Cleanness: Wipe clean with dry cloth on surface only. 

E. Storage: keep away from fire, damp and other high temperature area. Avoid direct 
Sun exposure.
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Carrosserie de kart

Manche de direction

Manchon de volant

Volant

Partie avant de la kartine

Panneau avant

Siège

Pneus avant

Couvre-jante

Essieu arrière

NON. Nom Quantité

Liste des pièces

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

1

1

1

1

1

1

1

2

1

2

Vis simple

Joint

Joint

Bourrin têtu

Équipe au crâne plat

Équipements intégrés

NON
.

Nom Quantité

Outils manuels

S2

S2

S2

S2

S1

F1

4

4

1

4

6

1

Où l’utiliser

Siège

Siège

De réserve/En surplus

Siège

Panneau avant

Panneau avant

FR
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Instructions de montage

1. Ensemble de la tige de direction et du 
volant

2. Assemblage de la partie avant de la 
tête

3. Assemblage du panneau avant 4. Assemblage du siège
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5. Assemblage des roues arrière (deux 
côtés)

6. Assemblage des roues avant (deux 
côtés)

        ATTENTION :
1. DANGER D’ÉTOUFFEMENT—Petits éléments. Ne convient pas aux enfants de 

moins de 3 ans.

2. Installation par des adultes uniquement, tenir les enfants à l'écart.

3. Les enfants doivent utiliser ce produit sur une surface plate et lisse, et doivent 
s'éloigner des routes de circulation ; Il est stricte-ment interdit de l'utiliser à 
proximité de véhicules motorisés, de rues, d'escaliers, de pentes, de collines, de 
routes, d'allées, de piscines ou d'autres endroits avec de l'eau.

4. Ce produit doit être utilisé sous la surveillance d'adultes et doit être porté avec des 
chaussures.

5. Ce produit est limité à une seule personne.

6. L'assemblage et l'installation de toutes les pièces doivent être effectués par un 
adulte.

7. Ne laissez pas les enfants jouer seuls avec ce produit pour éviter les chutes.

8. Le jouet doit être utilisé avec prudence car des compétences sont nécessaires pour 
éviter les chutes ou les collisions pouvant causer des blessures à l'utilisateur ou à 
des tiers.

9. Assurez-vous que ce produit est correctement assemblé avant de l'utiliser.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

A. Conservez toutes les instructions et les pièces relatives à ce produit pour pouvoir 
vous y référer ultérieurement.

B. Vérifiez régulièrement que le produit n'est pas endommagé et que toutes les vis 
sont bien serrées.

C. Vérifier que le siège est bien fixé.

D. Propreté: Essuyer uniquement la surface avec un chiffon sec.

E. Stockage: Tenez à l'écart du feu, de l'humidité et d'autres zones à haute 
température. Éviter une exposition directe au soleil.
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Karosserie des Kartes

Lenkstock/Steuerstock

Lenkstockschlauch/Lenkradumhüllung

Lenkrad

Kart-Teil für den Kopfbereich

Vorderseite/Frontpanel

Sitzplatz

Vorderräder

Radschutzkappen

Hinteres Rad

NEIN Name Menge

Teilliste

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

1

1

1

1

1

1

1

2

1

2

Einfacher Schraubenzieher

Dichtung

Dichtung

Verdammter Idiot

Flachkopf-Crew

Integrierte Ausstattung

NEIN Name Menge

Handwerkzeuge

S2

S2

S2

S2

S1

F1

4

4

1

4

6

1

Wo kann man es verwenden?

Sitzplatz

Sitzplatz

Ersatzteil/Reserve

Sitzplatz

Vorderseite/Frontpanel

Vorderseite/Frontpanel

DE
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Anleitung zur Montage

1. Lenkstock + Lenkrad-Set 2. Montage des vorderen Kopfbereichs

3. Montage des Vorderpaneels 4. Sitzanordnung
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5. Anordnung der Hinterräder (beide 
Seiten)

6. Vorderradanordnung (beide Seiten)

        ACHTUNG:
1.  Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.ERSTICKUNGSGEFAHR — Kleine Teile.

2. Die Montage darf nur von Erwachsenen vorgenommen werden, halten Sie Kinder 
fern.

3. Kinder sollten damit auf einer flachen und glatten Oberfläche fahren und sich von 
Verkehrsstraßen fernhalten; In der Nähe von Kraftfahrzeugen, Straßen, Treppen, 
Hügeln, Straßen, Gassen, Schwimmbädern oder anderen Orten mit Wasser ist es 
streng-stens verboten.

4. Dieses Produkt sollte unter Aufsicht von Erwachsenen ver-wendet werden und 
Schuhe getragen werden.

5. Dieses Produkt ist nur für eine Person.

6. Der Zusammenbau und die Installation aller Teile erfordern die Aufsicht eines 
Erwachsenen.

7. Lassen Sie Kinder nicht alleine mit diesem Produkt spielen, um Stürze zu 
verhindern.

8. Das Spielzeug sollte vorsichtig verwendet werden, da Ges-chicklichkeit erforderlich 
ist, um Stürze oder Kollisionen zu ver-meiden, die dem Benutzer oder Dritten 
Verletzungen zufügen könnten.

9. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass das Produkt richtig zusammengebaut 
ist.

WARTUNG & PFLEGE

A. Bewahren Sie alle Anweisungen und Teile, die sich auf dieses Produkt beziehen, 
zur späteren Verwendung auf.

B. Prüfen Sie es regelmäßig auf Beschädigungen und ob alle Schrauben fest 
angezogen sind.

C. Prüfen Sie, ob der Sitz sicher befestigt ist.

D. Sauberkeit: Nur die Oberfläche mit einem trockenen Tuch abwischen.

E. Lagerung: Halten Sie es von Feuer, Feuchtigkeit und anderen Bereichen mit hohen 
Temperaturen fern. Direkte Sonneneinstrahlung vermeiden.
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Carrocería del kart

Mando de dirección

Manguito del volante

Volante

Parte delantera de la carrocería del kart

Panel frontal

Asiento

Ruedas delanteras

Cubierta de la rueda

Rueda trasera

NO. Nombre Cantidad

Lista de piezas

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

1

1

1

1

1

1

1

2

1

2

Tornillo simple

Junta

Junta

Tuerca de seguridad

Tripulación de cabeza plana

Accesorios integrados

NO. Nombre Cantidad

Artículos para el hogar

S2

S2

S2

S2

S1

F1

4

4

1

4

6

1

¿Dónde utilizarlo?

Asiento

Asiento

De repuesto.

Asiento

Panel frontal

Panel frontal

ES
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Instrucciones de montaje

1. Conjunto de barra de dirección y 
volante

2. Ensamblaje de la parte frontal de la 
cabeza

3. Montaje del panel frontal 4. Montaje del asiento
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5. Conjunto de ruedas traseras (2 lados) 6. Conjunto de ruedas delanteras (2 
lados)

        ADVERTENCIAS:
1. PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO—Partes pequeñas. No apto para menores de 3 

años.

2.La instalación sólo se puede realizar por los adultos, mantenga a los niños alejados 
al instalar el scooter.

3. Los niños deben montar esto en una superficie plana y lisa y mantenerse alejados 
de la carretera; Está estrictamente prohibi-do cerca de vehículos motorizados, 
calles, escalones, pendien-tes, colinas, carreteras, callejones, piscinas u otros 
lugares con agua;

4. Este producto debe ser utilizado bajo la supervisión de adul-tos y se deben usar 
zapatos.

5. Este producto está limitado a un solo pasajero.

6. Se requiere el montaje y la instalación de todas las partes por parte de un adulto.

7. No permita que los niños jueguen solos con este producto para evitar peligros de 
caída.

8. El juguete debe usarse con precaución, ya que se requiere habilidad para evitar 
caídas o colisiones que puedan causar lesiones al usuario o a terceros.

9. Asegúrese de que este automóvil esté montado de manera correcta antes de 
utilizarlo.

MANTENIMIENTO Y CUIDADO

A. Guarde todas las instrucciones y piezas relativas juntas con este producto para las 
referencias futuras.

B. Compruebe regularmente para asegurarse de que no haya daños y que todos los 
tornillos estén apretados firmemente.

C. Compruebe que el asiento del scooter esté abrochado firmemente.

D. Limpieza: Limpiar únicamente la superficie con un paño seco.

E. Almacenamiento: Mantenga el triciclo alejado del fuego, la humedad y otras áreas 
de alta temperatura. Evitar la exposición directa al sol.
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Carroceria do kart

Volante

Mangueira do volante

Volante

Parte da cabeça do kart

Painel frontal

Assento

Rodas dianteiras

Tampa da roda

Rodas traseiras

NÃO. Nome Quantidade

Lista de peças

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

1

1

1

1

1

1

1

2

1

2

Parafuso simples

Junta

Junta

Parafuso de segurança

Tripulação de cabeça chata

Acessórios integrados

NÃO. Nome Quantidade

Artigos de mão

S2

S2

S2

S2

S1

F1

4

4

1

4

6

1

Onde usar

Assento

Assento

Excedente/Supérfluo

Assento

Painel frontal

Painel frontal

PT
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Instruções de Montagem

1. Conjunto de haste de direção e volante 2. Montagem da parte frontal da cabeça

3. Montagem do painel frontal 4. Montagem do assento
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5. Conjunto de rodas traseiras (2 lados) 6. Conjunto de rodas dianteiras (2 lados)

       AVISOS:
1. RISCO DE ASFIXIA—Pequenas partes. Não é adequado para crianças com menos 

de 3 anos.

2. Apenas permitido para instalação por adultos; manter crianças afastadas.

3. As crianças devem utilizar este produto em superfícies planas e lisas e manter-se 
afastadas de estradas com tráfego. É estritamente proibido o uso nas proximidades 
de veículos a motor, ruas, degraus, declives, colinas, caminhos, becos, piscinas ou 
outros locais com água.

4. Este produto deve ser utilizado sob supervisão de adultos e a criança deve usar 
calçado.

5. Este produto destina-se apenas ao uso individual.

6. É obrigatória a montagem e instalação de todas as peças por um adulto.

7. Não deixe que as crianças brinquem com este produto sozinhas, para evitar o risco 
de queda.

8. O brinquedo deve ser utilizado com cautela, pois é necessária alguma destreza 
para evitar quedas ou colisões que possam causar lesões ao utilizador ou a 
terceiros.

9. Certifique-se de que este produto está devidamente montado antes de o utilizar.

MANTENIMIENTO Y CUIDADO

A. Guarde todas as instruções e partes relacionadas com este produto para referência 
futura.

B. Verificar regularmente se há danos e se todos os parafusos estão bem apertados.

C. Verificar se o assento está bem apertado.

D. Limpeza: Limpe apenas a superfície com um pano seco.

E. Armazenamento: Manter afastado de produtos inflamáveis, humidade e outras 
áreas com temperaturas elevadas. Evite a exposição direta ao sol.
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Carrozzeria del kart

Palo dello sterzo

Manicotto del palo dello sterzo

Volante

Parte anteriore del telaio del go-kart

Pannello frontale

Sella

Ruote anteriori

Copertura della ruota

Ruota posteriore

N.° Nome Quantità

Elenco delle parti

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

1

1

1

1

1

1

1

2

1

2

Vite semplice

Guarnizione

Guarnizione

Dado autobloccante

Testa piatta a vite

Fissaggio integrato

NO. Nome Quantità

Artigos de mão

S2

S2

S2

S2

S1

F1

4

4

1

4

6

1

Dove usare

Sedile

Sedile

Di scorta/In eccesso

Sedile

Pannello anteriore

Pannello anteriore

IT
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Istruzioni di montaggio

1. Astina dello sterzo + gruppo volante 2. Assemblaggio della parte anteriore 
della testa

3. Montaggio del pannello frontale 4. Assemblaggio del sedile
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5. Assemblaggio ruote posteriori (2 lati) 6. Assemblaggio delle ruote anteriori (2 
lati)

         AVVERTENZE:
1. RISCHIO DI SOFFOCAMENTO— Piccole parti. Non adatto a bambini di età 

inferiore a 3 anni.

2. Consentire l'installazione solo agli adulti, tenere lontani i bambini.

3. I bambini devono utilizzare questo prodotto su superfici piatte e lisce e tenersi alla 
larga dalle strade trafficate. È severamente vietato l’uso in prossimità di veicoli a 
motore, strade, gradini, pendii, colline, vicoli, piscine o altri luoghi con acqua.

4. Questo prodotto deve essere utilizzato sotto la supervisione di un adulto e il 
bambino deve indossare le scarpe.

5. Questo prodotto è destinato all’uso individuale.

6. È richiesto che un adulto assembli e installi tutti I componenti.

7. Non lasciare che i bambini giochino con questo prodotto da soli, per evitare il rischio 
di caduta.

8. Il giocattolo deve essere utilizzato con cautela, poiché è richiesta una certa 
destrezza per evitare cadute o collisioni che potrebbero causare lesioni all’utente o 
a terzi.

9. Assicurarsi che questo prodotto sia assemblato correttamente prima dell'uso.

MANUTENZIONE & CURA

A. Conservare tutte le istruzioni e le parti relative a questo prodotto per riferimenti 
futuri.

B. Verificare regolarmente la presenza di danni e che tutte le viti siano strette 
saldamente.

C. Verificare che il sedile sia fissato in sicurezza.

D. Pulizia: Pulire solo la superficie con un panno asciutto.

E. Conservazione: tenere lontano da fuoco, umidità e aree ad alta temperatura. 
Evitare l'esposizione diretta al sole.
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Corp kart

Ax de direcție

Manșon pentru axul de direcție

Volan

Parte superioară kart

Panou frontal

Scaun

Roți din față

Capac roată

Roată spate

NR. Nume Cantitate

Lista de componente

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

1

1

1

1

1

1

1

2

1

2

Șurub simplu

Garnitură

Garnitură

Piuliță autofiletantă

Șurub cu cap plat

Montaj încorporat

NR. Nume Cantitate

Hardware

S2

S2

S2

S2

S1

F1

4

4

1

4

6

1

Unde se folosește

Scaun

Scaun

Rezervă

Scaun

Panou frontal

Panou frontal

RO
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Instrucțiuni de asamblare

1. Ansamblu tija de direcție + volan 2. Asamblare partea frontală superioară

3. Asamblarea panoului frontal 4. Asamblarea scaunului
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5. Asamblarea roților din spate (2 părți) 6. Asamblarea roților din față (2 părți)

        ATENȚIONARE:
1. Pericol de sufocare internă—Părţi mici. Nerecomandată copiilor mai mici de 3 ani.

2. Instalarea este permisă doar adulților; țineți copiii la distanță.

3. Copiii ar trebui să folosească acest produs pe suprafețe plane și netede și să evite 
drumurile cu trafic; Strict interzis în apropierea vehiculelor cu motor, pe străzi, 
trepte, pantă, dealuri, drumuri, alei, piscine sau alte locuri cu apă;

4. Acest produs trebuie utilizat sub supravegherea unui adult și se vor purta 
încălțăminte;

5. Acest produs este destinat exclusiv utilizării de către o singură persoană.

6. Asamblarea și instalarea tuturor pieselor trebuie efectuate de un adult.

7. Nu lăsați copiii să se joace singuri cu acest produs pentru a preveni pericolul de 
cădere.

8. Jucăria trebuie folosită cu prudență deoarece este necesară îndemânarea pentru a 
evita căderile sau coliziunile care pot provoca vătămări utilizatorului sau terților.

9. Asigurați-vă că acest produs este asamblat corespunzător înainte de utilizare.

ÎNTREȚINERE ȘI ÎNGRIJIRE

A. Păstrați toate instrucțiunile și piesele referitoare la acest produs pentru consultare 
ulterioară.

B. Verificați regulat dacă există daune și dacă toate șuruburile sunt strânse în mod 
sigur.

C. Verificați că scaunul este prins/strâns în siguranță.

D. Curățare: Ștergeți suprafața doar cu o cârpă uscată.

E. Depozitare: păstrați departe de foc, umezeală și alte zone cu temperaturi ridicate. 
Evitați expunerea directă la soare.
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Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
HECHO EN CHINA

0049-0(40)-87408465

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
0800 240 4050
enquiries@mhstar.co.uk
MADE IN CHINA

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
FABRIQUÉ EN CHINE

Importat/Producător/REP:
Aosom Romania SRL
Str. Barbu Mumuleanu, nr. 30-32
Bucuresti, Sector 2
Tel: +40 312294730
clienti@aosom.ro
Fabricat in China

Dacă aveți întrebări, vă rugăm să contactați 
centrul nostru de asistență pentru clienți.
Datele noastre de contact sunt mai jos:

+40 312294730

clienti@aosom.ro

RO

/



24


	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16
	页 17
	页 18
	页 19
	页 20
	页 21
	页 22
	页 23
	页 24

